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LIITE  

LUONNOS ETA:N SEKAKOMITEAN PÄÄTÖKSEKSI 

N:o […], 

annettu [...], 

ETA-sopimuksen liitteen XI (Sähköinen viestintä, audiovisuaaliset palvelut ja 

tietoyhteiskunta) muuttamisesta 

ETA:N SEKAKOMITEA, joka 

ottaa huomioon Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’ETA-sopimus’, ja 

erityisesti sen 98 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Tilapäisestä poikkeuksesta direktiivin 2002/58/EY tiettyihin säännöksiin siltä osin 

kuin on kyse teknologioista, joita numeroista riippumattomien henkilöiden välisten 

viestintäpalvelujen tarjoajat käyttävät henkilötietojen ja muiden tietojen käsittelyyn 

verkossa tapahtuvan lasten seksuaalisen hyväksikäytön torjumiseksi 14 päivänä 

heinäkuuta 2021 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/12321 

olisi otettava osaksi ETA-sopimusta. 

(2) Tilapäisestä poikkeuksesta direktiivin 2002/58/EY tiettyihin säännöksiin siltä osin 

kuin on kyse teknologioista, joita numeroista riippumattomien henkilöiden välisten 

viestintäpalvelujen tarjoajat käyttävät henkilötietojen ja muiden tietojen käsittelyyn 

verkossa tapahtuvan lasten seksuaalisen hyväksikäytön torjumiseksi annetun 

asetuksen (EU) 2021/1232 muuttamisesta 29 päivänä huhtikuuta 2024 annettu 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/13072 olisi otettava osaksi ETA-

sopimusta. 

(3) Sen vuoksi olisi muutettava ETA-sopimuksen liitettä XI, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Lisätään ETA-sopimuksen liitteessä XI olevan 5haa kohdan (komission asetus (EU) N:o 

611/2013) jälkeen kohta seuraavasti: 

”5hab. 32021 R 1232: Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1232, annettu 14 

päivänä heinäkuuta 2021, tilapäisestä poikkeuksesta direktiivin 2002/58/EY tiettyihin 

säännöksiin siltä osin kuin on kyse teknologioista, joita numeroista riippumattomien 

henkilöiden välisten viestintäpalvelujen tarjoajat käyttävät henkilötietojen ja muiden 

tietojen käsittelyyn verkossa tapahtuvan lasten seksuaalisen hyväksikäytön 

torjumiseksi (EUVL L 274, 30.7.2021, s. 41), sellaisena kuin se on muutettuna 

seuraavilla: 

                                                 
1 EUVL L 274, 30.7.2021, s. 41. 
2 EUVL L, 2024/1307, 14.5.2024. 
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- 32024 R 1307: Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/1307, 

annettu 29 päivänä huhtikuuta 2024 (EUVL L, 2024/1307, 14.5.2024) 

Tätä sopimusta sovellettaessa asetuksen säännöksiä koskevat seuraavat mukautukset: 

a) Sen estämättä, mitä tämän sopimuksen pöytäkirjassa 1 määrätään, ilmauksilla 

”jäsenvaltio(t)” ja ”toimivaltaiset viranomaiset” tarkoitetaan asetuksessa 

tarkoitetun lisäksi myös EFTA-valtioita ja niiden valvontaviranomaisia. 

b) EFTA-valtioiden osalta 2 artiklassa 

i) korvataan 2 alakohdan a alakohta seuraavasti: ”’lapsipornografiaa’, jolla 

tarkoitetaan i) kaikkea aineistoa, joka esittää kuvallisesti joko todelliseen 

tai simuloituun seksuaaliseen tekoon osallistuvaa lasta; ii) lapsen 

sukupuolielinten kuvaamista ensisijaisesti seksuaalisessa tarkoituksessa; 

iii) kaikkea aineistoa, joka esittää kuvallisesti joko todelliseen tai 

simuloituun seksuaaliseen tekoon osallistuvaa lapselta näyttävää henkilöä, 

tai lapselta näyttävän henkilön sukupuolielinten kuvaamista ensisijaisesti 

seksuaalisessa tarkoituksessa; tai iv) todenmukaisia kuvia lapsesta, joka 

osallistuu seksuaalisen tekoon, tai todenmukaisia kuvia lapsen 

sukupuolielimistä ensisijaisesti seksuaalisessa tarkoituksessa.” 

ii) korvataan 2 alakohdan b alakohta seuraavasti: ”’pornografista esitystä’, jolla 

tarkoitetaan muun muassa tieto- ja viestintätekniikkaa käyttäen tapahtuvaa 

yleisölle tarkoitettua esitystä, jossa i) lapsi osallistuu todelliseen tai 

simuloituun seksuaaliseen tekoon; tai ii) lapsen sukupuolielimiä näytetään 

ensisijaisesti seksuaalisessa tarkoituksessa.”  

iii) 3 alakohdan viittausta direktiivin 2011/93/EU 6 artiklaan pidetään 

viittauksena EFTA-valtioiden kansallisen lainsäädännön vastaaviin 

säännöksiin.  

c) Asetuksen 3 artiklassa 

i) korvataan 1 kohdan g alakohdan vii alakohdassa EFTA-valtioiden osalta 

ilmaisu ”viimeistään 3 päivänä helmikuuta 2022 ja sen jälkeen viimeistään 

kunkin vuoden 31 päivänä tammikuuta” ilmaisulla ”[tämän päätöksen] 

voimaantulon jälkeen viimeistään kunkin vuoden 31 päivänä 

tammikuuta”; 

ii) lisätään 1 kohdan g alakohdan vii alakohdassa sanan ”komissiolle” jälkeen 

ilmaisu ”tai EFTA-valtioihin rekisteröityjen palveluntarjoajien osalta 

EFTAn valvontaviranomaiselle”; 

iii) EFTA-valtioiden osalta 1 kohdan h alakohdan v alakohdan viittausta 

direktiiviin 2011/93/EU pidetään viittauksena EFTA-valtioiden 

kansallisen lainsäädännön vastaaviin säännöksiin. 

d) Asetuksen 7 artiklassa 

i) korvataan 1 kohdassa EFTA-valtioiden osalta ilmaisu ”viimeistään 3 

päivänä syyskuuta 2021” ilmaisulla ”viimeistään kahden kuukauden 

kuluttua [tämän päätöksen] voimaantulopäivästä”; 

ii) lisätään 1 kohdassa sanan ”komissiolle” jälkeen ilmaisu ”tai EFTA-

valtioihin rekisteröityjen palveluntarjoajien osalta EFTAn 

valvontaviranomaiselle”. 
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e) Kun EFTAn valvontaviranomainen vastaanottaa palveluntarjoajilta tietoja 

tämän asetuksen nojalla, se toimittaa tiedot komissiolle ilman aiheetonta 

viivytystä. Komissio julkaisee EFTA-valtioissa sijaitsevien palveluntarjoajien 

asetuksen 7 artiklan 1 kohdan mukaisesti toimittamat tiedot.” 

2 artikla 

Asetusten (EU) 2021/1232 ja (EU) 2024/1307 islanniksi ja norjaksi laaditut tekstit, jotka 

julkaistaan Euroopan unionin virallisen lehden ETA-täydennysosassa, ovat todistusvoimaisia. 

3 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan […], jos kaikki ETA-sopimuksen 103 artiklan 1 kohdan mukaiset 

ilmoitukset on tehty3∗, tai [direktiivin 2018/1972 ottamisesta osaksi ETA-sopimusta] 24 päivänä 

syyskuuta 2021 annetun ETA:n sekakomitean päätöksen N:o 275/20214 voimaantulopäivänä, 

sen mukaan, kumpi ajankohta on myöhäisempi. 

4 artikla 

Tämä päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisen lehden ETA-osastossa ja ETA-

täydennysosassa. 

Tehty Brysselissä […] päivänä […]kuuta […]. 

 ETA:n sekakomitean puolesta 

 Puheenjohtaja 

 […] 

 

 

 ETA:n sekakomitean 

 sihteerit 

 […] 

 

 

 

 

                                                 
3 ∗ [Valtiosäännön asettamista vaatimuksista ei ole ilmoitettu.] [Valtiosäännön asettamista 

vaatimuksista on ilmoitettu.] 
4 EUVL L … 
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